
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

How come? 
 どうして？ なぜ？ 
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A: I have to divorce  
my husband． 

B: How come? 
   

A: 夫と離婚しないといけないわ。 
B: どうして? 

 

 
 

 

 

 

 

 

なぜ物事がそうなったのか、なぜそのような状況になったのかをたずねる表現です。

How did it come about?と同じ意味で、Why.....?より口語的。インフォーマルな質問

の仕方で、同僚や家族、友達同士でよく使います。また、Why に比べると、ちょっ

と驚いた「どうして？」の意味になります。 

How come? だけで使うこともあれば、後に文を付けて How come you are crying?

「どうして泣いているの？」のように使う場合もあります。後に付ける文は，Why ...?

とは語順が異なるので注意してください。先の文の場合、Why ...?だとWhy are you 

crying? です。 



 

 

 

A: Are you looking forward to the new Marvel hero movie?  

「新しいマーベルの映画楽しみにしてる？」 

B: Not really.  

「あまり。」 

A: How come?  

「どうして？」 

B: I didn’t enjoy the last one and I’m tired of too many heroes. 

「前のはつまらなかったし、ヒーローの数が多すぎてうんざりだ。」 

 

 

 

 

 

 

⇒次回のポケットイングリッシュは 11月 11日(月)。お楽しみに！ 

 

  



 


